
 
 
 

BATIDORA / AMASADORA 
TH - BA500   (500W) 

 
 
BIENVENIDO A THULOS. 
- Lea detenida y atentamente las instrucciones de este manual 
  antes de empezar a utilizar el aparato. 
- Guarde el manual de instrucciones para futuras consultas. 
- Si cede el aparato a terceras personas debe ir acompañado de  
  el presente manual de instrucciones. 
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1. INTRODUCCIÓN. 
Estimado Cliente: 
Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este  

producto THULOS. 

Nuestro principal empeño es ofrecer artículos excelentes, manteniendo 

los más estrictos controles de calidad y cumpliendo todas las normativas 

vigentes de seguridad, con el objetivo de presentar un producto perfecto 

y seguro para el uso doméstico. 

 
2. MEDIDAS DE SEGURIDAD. 
- Se recomienda el estricto cumplimiento de este manual para su seguridad. 
- Este es un aparato diseñado solamente para uso doméstico. 
- Este aparato NO es APTO para niños. 
- Los padres que dejen utilizar este aparato a niños no capacitados para ello, 
  lo hacen bajo su entera responsabilidad. 
- No sumergir el cable en agua ni en ningún otro liquido. 
- Desenchufe de la corriente cuando no esté en uso, antes de quitar ó poner  
  piezas y antes de limpiar. 
- Durante el funcionamiento, mantenga separadas las manos, cabello ó ropa 
  de las piezas en movimiento para evitar accidentes. 
- Retire los batidores y las varillas antes de lavarlos. 
- No usar el aparato si sufre una caída y/o con el cable ó enchufe dañados. 
- No usar accesorios que no sean los adecuados para este aparato. 
- No usar al aire libre. 
- No poner el aparato cerca de superficies calientes. 
- Antes de enchufar a corriente, asegurarse que el interruptor esta apagado. 
- No dejar cable colgando ni descuidar el aparato mientras esté enchufado. 
 



 
 
3. DESCRIPCIÓN DE COMPONENTES. 

 
 

 
 
4. FUNCIONAMIENTO. 
- Coloque las varillas a utilizar en la batidora (batidoras ó amasadoras). 
- Según el juego de varillas que vaya a utilizar, una de las dos, lleva 
   un engranaje que hay que poner en el mismo lado del engranaje 
   del recipiente. 
- Eche la mezcla a batir ó amasar en el recipiente. 
- Ancle la batidora al cuerpo giratorio. 
- Presione el botón de liberación (5) y baje la batidora al recipiente hasta 
  el tope y que quede bien anclada. 
- Enchufe a la toma de corriente y seleccione la velocidad deseada. 
- El recipiente gira automáticamente mientras esté en funcionamiento. 
- Cuando la mezcla esté lista seleccione velocidad "0" y desenchufe. 
- Pulse el botón de liberación (5) para subir la batidora. 
- Pulse el botón de liberación (4) para desanclar la batidora del cuerpo. 
- Pulse el botón "Eject" para expulsar las varillas. 
 

 
 
5. ADVERTENCIAS. 
 - INCUMPLIR TANTO ESTAS ADVERTENCIAS COMO IGNORAR LAS 
   INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL, EXIME AL FABRICANTE DE 
   TODA RESPONSABILIDAD POR POSIBLES AVERÍAS Ó DAÑOS. 
- ANTES DE ENCHUFAR A CORRIENTE, PONER EN VELOCIDAD CERO. 
 - NUNCA UTILIZAR DURANTE MÁS DE 5 MINUTOS SEGUIDOS. 
   MÁXIMO 2 CICLOS DE 5 MINUTOS CON 10 MINUTOS DESCANSO. 
   LUEGO DEJAR ENFRIAR EL MOTOR DE 30 A 60 MINUTOS. 
 - NO DEJE DENTRO OBJETOS METÁLICOS, CUCHARAS, CUCHILLOS, ETC. 
 - NUNCA PULSE EL BOTÓN "EJECT" (1) EN FUNCIONAMIENTO. 
 - EVITE DESBORDAMIENTOS, PUEDE DAÑAR A LOS ENGRANAJES. 
 - DESENCHUFE DE LA CORRIENTE DESPUÉS DE CADA USO. 
 
 
6. LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO. 
 
 - Asegúrese que el aparato está desenchufado de la corriente eléctrica. 
 - Deje enfriar el aparato antes de empezar a limpiarlo. 
 - Retire la batidora del cuerpo giratorio, pulsando botón de liberación(4). 
 - Retire las varillas, pulsando el botón "EJECT". 
 - Limpie la batidora y cuerpo giratorio con un paño húmedo y suave. 
 - El recipiente y las varillas puede limpiarlas con agua y jabón. 
 - Nunca use productos de limpieza abrasivos ni corrosivos. 
 - Las varillas y recipiente puede meterlos en lavavajillas.  
 - Secar con un paño absorbente suave o con papel de cocina absorbente. 
 - Montar todos los componentes. 
 - Enrollar el cable holgadamente evitando la tirantez. 
 - Guardar en lugar ambiental fresco y seco. 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
1. BOTÓN "EJECT" PARA SOLTAR LAS 
    VARILLAS . 
2. SELECTOR DE VELOCIDAD. 
3. PULSADOR TURBO. 
4. BOTÓN DE LIBERACIÓN PARA SACAR 
    EL MEZCLADOR MANUAL. 
5. BOTÓN DE LIBERACIÓN DE  
    RECIPIENTE GIRATORIO. 
6. VARILLAS BATIDORAS. 
7. VARILLAS AMASADORAS. 



 
 
7. CONSEJOS PARA UNA MEJOR MEZCLA. 
 
- Ingredientes refrigerados como la mantequilla ó los huevos, 
  deben estar a temperatura ambiente antes de la mezcla. 
- Lea bien las cantidades de su receta. 
- Agregue los ingredientes a la mezcla bien secos. 
- Utilice velocidades bajas pulsando ocasionalmente el botón TURBO. 
- Para evitar cáscaras de huevo, rómpalos en un recipiente aparte. 
- Los cambios de temperatura al agregar ingredientes a la mezcla, 
  influyen en el tiempo de mezclado para una buena mezcla final. 
- Calcule las cantidades de forma que no vaya a desbordar la mezcla. 
 
 
8. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS. 
 
- Alimentación:                        220V-240V    50/60Hz 
- Capacidad del Recipiente:  3 Litros. 
- Potente motor eléctrico:    500 W 
- Selector de 5 velocidades. 
- Pulsador TURBO  (Máxima velocidad). 
- Botón expulsor de varillas. 
- Cuerpo giratorio para mezclado automático 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CONDICIONES DE GARANTÍA. 
1. ESTE APARATO ESTA CUBIERTO CONTRA CUALQUIER DEFECTO DE FÁBRICA. 
2. EL APARATO SE CAMBIARÁ SIEMPRE Y CUANDO ESTÉ DENTRO DEL PLAZO DE  
    CAMBIO Y SE DEVUELVA CON TODOS  SUS ACCESORIOS Y EMBALAJE. 
3. LA GARANTÍA SERÁ VÁLIDA SIEMPRE Y CUANDO EL APARATO VAYA ACOMPAÑADO 
  DE SU FACTURA Ó TICKET DE COMPRA DONDE SALGA REFLEJADO EL APARATO, 
  Ó TAMBIÉN SU TARJETA DE GARANTÍA DEBIDAMENTE CUMPLIMENTADA Y SELLADA. 
4. EL APARATO ESTARÁ EXENTO DE GARANTÍA (NO CUBIERTO) CUANDO: 
    4.1.  EL APARATO TENGA SEÑALES DE GOLPES Y/O CAÍDAS. 
    4.2.  EL APARATO PRESENTE SIGNOS DE MAL USO. 
    4.3.  EL APARATO PRESENTE SIGNOS DE USO EXCESIVO. 
    4.4.  EL APARATO ESTÉ MANIPULADO INADECUADAMENTE. 
    4.5.  NO TENGA DOCUMENTO ACREDITATIVO (TARJETA, TICKET Ó FACTURA COMPRA). 
    4.6.  EL APARATO NO SE HA USADO SEGÚN LAS INSTRUCCIONES DE USO. 
BAJO NINGÚN CONCEPTO SE HARÁ CAMBIO DIRECTO Ó ABONO DIRECTO  
SIN ANTES REVISAR EL APARATO Y LAS CAUSAS POR LAS QUE SE HA AVERIADO. 
 
 
 

NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos 
cuando finalice su durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro 
de reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos domésticos. Este 
símbolo en el aparato, manual de instrucciones y embalaje le avisa 

de este aspecto importante.  El los materiales utilizados en este aparato se 
pueden reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted 
contribuye a fomentar la protección del medioambiente. Consulte a sus 
autoridades locales para obtener información acerca del punto de recogida. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

M I X E R   &   K N E A D E R 
TH - BA500  (500W) 

 
 
WELCOME TO THULOS. 
- Read the instructions in this manual carefully before you  
   start using the device. 
- Save the instruction manual for futures references. 
- If you give or sell the device to third parties, you must be  
  accompanied by this instruction manual. 
 
 

INDEX. 
1.- Introduction. 
2.- Security Measures. 
3.- Description of components. 
4.- Operation. 
5.- Warnings. 
6.- Cleaning and Storage. 
7.- Tips for a better mix. 
8.- Technical specifications. 
 
1. INTRODUCTION. 
Dear Customer: 
We appreciate the trust placed in us when purchasing this THULOS product. 
Our main commitment is to offer excellent items, maintaining the strictest 

quality controls and complying with all current safety regulations, in order to 

present a perfect and safe product for domestic use. 

 
2. SECURITY MEASURES. 
 
- Strict compliance with this manual is recommended for your safety. 
- This is a device designed only for domestic use. 
- This device is NOT SUITABLE for children. 
- Parents who allow this device to be used by children who are not trained to do so, 
  they do it under their entire responsibility. 
- Do not immerse the cable in water or in any other liquid. 
- Unplug the power supply when it is not in use, before removing or putting 
  pieces and before cleaning. 
- During operation, keep hands, hair or clothes separate 
  of moving parts to avoid accidents. 
- Remove the beaters and rods before washing them. 
- Do not use the appliance if it falls and / or with the damaged cord or plug. 
- Do not use accessories that are not suitable for this appliance. 
- Do not use outdoors. 
- Do not put the appliance near hot surfaces. 
- Before plugging in power, make sure the switch is off. 
- Do not leave cord hanging or neglecting the appliance while it is plugged in. 
 

 



 
3. DESCRIPTION OF COMPONENTS. 

 
 

 
 
 

 
4. OPERATION. 
- Place the rods to be used in the blender (mixers or kneading machines). 
- Depending on the set of rods you are going to use, one of the two 
    a gear that has to be put on the same side of the gear 
    of the container. 
- Put the mixture to beat or knead in the container. 
- Anchor the blender to the rotating body. 
- Press the release button (5) and lower the blender to the bowl until 
   the top and that is well anchored. 
- Plug into the socket and select the desired speed. 
- The container turns automatically while it is in operation. 
- When the mix is ready select speed "0" and unplug. 
- Press the release button (5) to raise the blender. 
- Press the release button (4) to unpin the blender from the body. 
- Press the "Eject" button to eject the rods. 
 

 
5. WARNINGS. 
- BREACH THESE WARNINGS AND IGNORE THE 
   INSTRUCTIONS IN THIS MANUAL, EXEMPT THE MANUFACTURER OF 
  ALL RESPONSIBILITY FOR POSSIBLE FAILURES OR DAMAGES. 
- BEFORE PLUGGING IN CURRENT, PUT IN ZERO SPEED. 
- NEVER USE FOR MORE THAN 5 MINUTES FOLLOW. 
   MAXIMUM 2 CYCLES OF 5 MINUTES WITH 10 MINUTES REST. 
   THEN LEAVE COOLING THE ENGINE FROM 30 TO 60 MINUTES. 
- DO NOT LEAVE WITHIN METALLIC OBJECTS, SPOONS, KNIVES, ETC. 
- NEVER PRESS THE "EJECT" BUTTON (1) IN OPERATION. 
- AVOID OVERFLOWS, CAN DAMAGE THE GEARS. 
- UNPLUG OF THE CURRENT AFTER EACH USE. 
 
 
6. CLEANING AND STORAGE. 
 
 - Make sure that the appliance is unplugged from the electric current. 
  - Let the appliance cool down before starting to clean it. 
  - Remove blender from the rotating body by pressing the release button(4). 
  - Remove the rods, by pressing the "EJECT" button. 
  - Clean the blender and rotating body with a damp and soft cloth. 
  - The container and the rods can be cleaned with soap and water. 
  - Never use abrasive or corrosive cleaning products. 
  - The rods and container can be put in the dishwasher. 
  - Dry with a soft absorbent cloth or with absorbent kitchen paper. 
  - Mount all the components. 
  - Wind the cable loosely avoiding tightness. 
  - Store in a cool and dry environmental place. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
1. "EJECT" BUTTON TO RELEASE 
     DIPSTICKS. 
2. SPEED SELECTOR. 
3. PUSHBUTTON TURBO. 
4. RELEASE BUTTON TO REMOVE 
     THE MANUAL MIXER. 
5. LIBERATION BUTTON 
     ROTATING CONTAINER. 
6. BEATERS RODS. 
7. KNEADER. 



7. TIPS FOR A BETTER MIX. 
 
- Refrigerated ingredients such as bu�er or eggs, 
   they must be at room temperature before mixing. 
- Read the amounts of your recipe well. 
- Add the ingredients to the mixture well dry. 
- Use low speeds by pressing the TURBO bu�on occasionally. 
- To avoid egg shells, break them in a separate container. 
- Temperature changes when adding ingredients to the mix, 
   They influence the mixing �me for a good final mix. 
- Calculate the quan��es so that the mixture will not overflow. 
 
 
8. TECHNICAL SPECIFICATIONS. 
 
- Power: 220V-240V 50 / 60Hz 
- Capacity of the Container: 3 Liters. 
- Powerful electric motor: 500 W 
- 5-speed selector. 
- TURBO bu�on (Maximum speed). 
- Rod ejector bu�on. 
- Rota�ng body for automa�c mixing. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

WARRANTY CONDITIONS. 
1. This appliance is covered against any factory defects. 
2. The device is changed for a new one as long as it is within the change 
period and is  returned with all accessories and packaging in good condi�on. 
3. The guarantee will be valid as long as the appliance is accompanied by your 
invoice or purchase �cket where the exact device and model, or your 
warranty card duly completed and sealed, is reflected. 
4. THE APPLIANCE WILL BE EXEMPT FROM WARRANTY WHEN: 
    4.1. The appliance has signs of knocks and / or falls. 
    4.2. The appliance shows signs of misuse. 
    4.3. The appliance has signs of overuse. 
    4.4. The appliance is improperly handled. 
    4.5. No suppor�ng document. (Card, �cket or invoice). 
    4.6. The appliance has not been used in accordance with the instruc�ons   
            for use. 
- Under no circumstances will direct change or direct payment be made   
   without first reviewing the device and the causes for which it has failed. 
 
 
 

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT. 
 
 
 
 
This symbol on the appliance, instruc�on manual and pack again put your a�en�on 
to this import an �ssue. 
The materials used in this appliance can be recycled. By recycling of used domes�c 
appliances you contribute important push to the protec�on of our environment.  
Ask your local authori�es for in forma�on regarding the point of recollec�on. 
 
 
 

 

This appliance should not be put in to the domes�c 
garbage at the end of its durability, but must be offered at 
a central point for there cycling of electric and electronic 
domes�c appliances. 


